
 

 

 
1. Чи можу я подати заяву на надання притулку/міжнародного захисту? 

 
Як правило, саме держави мають надавати ефективний захист своїм 

громадянам. Однак так буває не завжди. Таким чином, якщо ви покинули 
свою країну походження або країну постійного проживання через 
погрози та/або переслідування або серйозні та/або неодноразові 
порушення ваших основних прав і свобод, від яких компетентні органи 
не можуть або не хочуть захистити вас і з цієї причини ви боїтеся 
повернутися, ви можете шукати захисту в іншій країні та подати запит на 

міжнародний захист до компетентних органів там. Під час процесу буде 

вирішено, чи відповідаєте ви вимогам для отримання міжнародного захисту 

в одній із двох його форм: як біженець або як бенефіціар додаткового 
захисту. 
 
Якщо ви залишили свою країну з інших причин, ніж ті, що перераховані 

вище, як-от пошуки роботи, навчання, стан здоров’я чи пошук кращих умов 

життя, ви можете спробувати легалізувати себе в Португалії за допомогою 

Закону про іноземців (щоб дізнатися більше, див.: 

https://aima.gov.pt/pt/viver). 

 

 

2. Які критерії для визнання біженцем або особою додаткового 
захисту? 
 

Якщо ви подали прохання про міжнародний захист, ваш статус біженця 

буде визнано лише (стаття 3 Закону про притулок, далі ЗП), якщо ви сукупно 

відповідаєте таким вимогам: 

• мати обґрунтований страх переслідування або серйозну загрозу 

переслідування; 

• Страх переслідування існує через вашу расу, релігію, національність, 
політичні погляди чи інтеграцію в певну соціальну групу або навіть у 

результаті діяльності, яка здійснюється в державі вашого громадянства 

https://aima.gov.pt/pt/viver


 

 

чи постійного проживання на користь демократії, звільнення соціальне 
і національне, мир між народами, свобода і права людини; 

• Перебування за межами країни походження або країни постійного 

проживання; 

• Неможливість або небажання подати запит на захист вашої країни 

походження або постійного проживання; 

 

Якщо ви не відповідаєте цим вимогам, ваша ситуація також буде 

проаналізована в рамках додаткового захисту (стаття 7 ЗП). Статус 

додаткового захисту може бути надано, лише якщо ви сукупно відповідаєте 

таким вимогам: 

• не може вважатися біженцем за критеріями, перерахованими вище; 

• Є вагомі підстави вважати, що існує реальний ризик серйозної шкоди, 

наприклад: 

o Смертна кара або розстріл; 

o Тортури, покарання чи нелюдське або таке, що принижує гідність, 

поводження; 

o Серйозна загроза життю або фізичній цілісності внаслідок 

невибіркового насильства в ситуаціях міжнародного чи внутрішнього 

збройного конфлікту або внаслідок загального та невибіркового 

насильства проти прав людини. 

• Перебування за межами країни походження або країни постійного 

проживання; 

• Неможливість або небажання просити про захист вашої країни 

походження або постійного проживання. 

• У будь-якому випадку, навіть якщо ви відповідаєте цим критеріям 

прийнятності, ви не можете отримати статус біженця або статус 

додаткового захисту, якщо ви відповідаєте одному з положень про 
виключення (стаття 9 ЗУ), зокрема: 

• Наявність серйозних підозр щодо практики:  

o Злочини проти миру, військові злочини або злочини проти людяності; 

o Умисний злочин за загальним правом, який карається позбавленням 

волі на строк більше трьох років за межами території Португалії;  



 

 

o Діє всупереч принципам і цілям ООН; 

• Створювати небезпеку або обґрунтовану загрозу внутрішній чи зовнішній 

безпеці чи громадському порядку. 

 

 

3. Хто несе відповідальність за вирішення мого запиту? 
 

Агентство з питань інтеграції, міграції та притулку (AIMA) є державною 

установою, відповідальною за міграцію, видачу паспортів та документів, що 

посвідчують особу іноземним громадянам, вирішення запитів про надання 

притулку та інтеграцію мігрантів і біженців. 

Національний центр у справах притулку та біженців (CNAR) є відділом 

AIMA, який відповідає за реєстрацію та аналіз запитів на міжнародний 

захист. 

Рішення щодо запитів про міжнародний захист є відповідальністю Ради 

директорів AIMA на основі пропозиції CNAR/AIMA. 

 

 

4. Як і де я можу подати заяву на отримання притулку/міжнародного  
захисту в Португалії? 

 
Якщо ви бажаєте подати заяву про міжнародний захист, ви повинні негайно 

виразити це бажання, ясно та чітко, і ви можете зробити це письмово 
або усно (стаття 13, № 1 ЗП), таким чином: 

• Найкращий варіант – подати запит на міжнародний захист безпосередньо 

до служби CNAR/AIMA за адресою: Rua Álvaro Coutinho, n.º 14, 1150-025 

Lisboa (https://maps.app.goo.gl/Xt99hxtg3EojrPpu6). 

•  Запит також можна подати до поліцейського органу, який зобов’язаний 

надіслати запит до CNAR/AIMA протягом 48 годин. Деякі з цих органів 

поліції: 

o Поліція громадської безпеки (PSP); 

o Національна республіканська гвардія (НРГ); 

o Морська поліція (МП); 

https://maps.app.goo.gl/Xt99hxtg3EojrPpu6


 

 

Якщо ви перебуваєте на прикордонному посту, наприклад в 

португальських аеропортах, ви можете подати запит на 

притулок/міжнародний захист до цих органів. 

У цьому випадку ви повинні якнайшвидше повідомити поліцейські органи 

про те, що ви збираєтеся подати запит на притулок/міжнародний захист, і 

PSP передасть ваш запит до CNAR/AIMA, який зареєструє та проаналізує 

його. 

 

Після того, як ви висловите бажання подати запит на міжнародний захист, 

ви заповните форму, яка називається попереднім запитом, де ви надасте 

особисту інформацію, необхідну для аналізу вашого запиту, і коротко 

поясните причини, які виправдовують його. Є форми, доступні кількома 

мовами, які ми можемо допомогти вам заповнити, навіть використовуючи 

службу телефонного перекладу AIMA. Цей документ важливий для оцінки 

вашого запиту. 

Ваші біометричні дані також будуть зібрані. 

 

 

5. Я за межами Португалії. Чи можу я попросити про 
притулок/міжнародний захист від португальської держави? 
 
Ні. Ви можете просити про міжнародний захист у португальської держави, 

лише якщо ви перебуваєте на території Португалії. Таким чином, 

неможливо подати запит на надання притулку/міжнародного захисту з-за 

кордону, а також зробити це в посольствах чи консульствах Португалії. 

 

 

6. Які документи мені потрібно надати, щоб подати заяву на надання 
притулку/міжнародного захисту? 

 
Подаючи запит на міжнародний захист, ви повинні пред’явити всі наявні у 
вас документи, які дозволяють ідентифікувати вашу особу (паспорт, 

посвідчення особи тощо), а також проїзні документи. Крім того, ви повинні 

надати всі докази, які, на вашу думку, мають відношення до вашого 



 

 

клопотання та які підтверджують його, і ви можете представити свідків у 

кількості, що не перевищує 10 (стаття 14, п. 2 ЗП). 

Документи, які ви подаєте, повинні бути перекладені на португальську мову, 

однак, якщо у вас явно недостатньо коштів для цього, AIMA організує їх 

переклад (стаття 15-A ЗП). 

 

 

7. Які права я маю як заявник про міжнародний захист? 
 
• Залишайтеся на національній території в очікуванні рішення щодо 

прийнятності вашого запиту (стаття 14, параграф 1 ЗП); 

• Отримати безкоштовну юридичну консультацію на всіх етапах 
процедури, яку надає Португальська рада у справах біженців (CPR) 

(стаття 49, № 1, пункт e) ЗП); 

•  Правову допомогу (стаття 49, абзац 1, буква f) Закону); 

• Бути поінформованим про рішення про прийнятність запиту, навіть 

через судового представника, якщо адвокат отримав допомогу (стаття 49, 

№ 1, підпункт c) Закону); 

•  Користуватися послугами перекладача, коли це необхідно протягом 

усієї процедури (стаття 49, абзац 1, буква d) ЗП); 

• Доступ до Національної служби охорони здоров'я, а саме до медичної 
та медикаментозної допомоги (стаття 52 Закону); 

• Доступ до освіти та ринку праці (статті 53 та 54 ЗП); 

• У разі потреби - право на соціальну підтримку для проживання та 
харчування (стаття 51 Закону). 

 

УВАГА: 
Поки ви очікуєте остаточного рішення від AIMA щодо надання або відмови у 

міжнародному захисті, ви не маєте права на видачу португальського 
паспорта для іноземців або подорожі для біженців. 
  



 

 

8. Що відбувається після того, як я подам заяву на надання 
притулку/міжнародного захисту? 
 
Адміністративна процедура, спрямована на надання міжнародного 
захисту, складається з двох етапів. На першому етапі CNAR/AIMA 
вирішить питання про прийнятність вашого запиту, і лише на другому 
етапі він вирішить питання про надання або відмову в міжнародному 
захисті. 
 
1-й етап починається з подання вашого запиту до CNAR/AIMA. Після 

завершення попереднього обстеження та збору біометричних даних ви 

отримаєте документ, який ви завжди повинні мати при собі та який посвідчує 

вашу особу як шукача міжнародного захисту. Цей документ називається 

декларацією, що підтверджує подання заяви про міжнародний захист, 
вона дійсна протягом 60 днів і може бути продовжена, доки не буде прийнято 

рішення про прийнятність вашої заяви (стаття 14, № 1 ЗП). 

 

Після подання вашого запиту ви отримаєте сповіщення про необхідність 
зробити заяви на вашій улюбленій мові або на іншій мові, яку ви 
заявляєте, що розумієте та за допомогою якої ви чітко спілкуєтеся, в 

умовах конфіденційності, що дозволить вам пояснити обставини, які 

підтверджують ваш запит ( стаття 16. º, nº 1 ЗП). Ви повинні правдиво та 
детально повідомити всі факти та обставини, які підтверджують ваш запит, 

оскільки AIMA також ухвалить рішення на основі цих заяв. 

 

Ваше співбесіда має індивідуальний характер, але вас може 

супроводжувати адвокат, без шкоди тому, що ваша відсутність не 

перешкоджає співбесіді (стаття 49, пункт 7 Закону). 

 

Після співбесіди у вас буде 3 робочих дні, щоб надати свої коментарі, 

виправлення та зауваження щодо співбесіди CNAR/AIMA, маючи 

можливість додати інформацію та/або документальні підтвердження, які ви 

вважаєте доречними для оцінки вашого запиту (стаття 17, № 2 ЗП).  



 

 

Після цього періоду, який відповідає 1-му етапу цієї адміністративної 

процедури, AIMA прийме рішення щодо прийнятності вашого запиту 

(стаття 20 ЗП), яке може бути негативним (необґрунтований або 

неприйнятний запит) або позитивним (прийнятний запит). 

 

 

9. Як довго мені доведеться чекати, щоб отримати рішення щодо 
прийнятності мого запиту? 
 
Як уже зазначалося, процедура надання міжнародного захисту в Португалії 

складається з двох етапів. На 1-му етапі AIMA вирішує прийнятність вашого 

запиту для 2-го етапу, який є етапом розслідування. Тому на 1-му етапі AIMA 

може вважати ваш запит неприйнятним для 2-го етапу. 

 

1-й етап починається в день, коли ви подаєте запит на міжнародний захист, 

і закінчується в день, коли AIMA приймає рішення прийняти або не прийняти 

ваш запит. Це рішення має бути прийняте протягом 30 робочих днів, 

починаючи з дати подання запиту (стаття 20, пункт 1 ЗУ). Протягом цього 

періоду AIMA вирішить, чи є запит явно необґрунтованим, чи є він 

неприйнятним (статті 19 та 19-A ЗП) чи це запит добре обґрунтований 

(стаття 20, пункт 4). 

 

УВАГА:  
Якщо ви подали заяву на прикордонному посту, AIMA має прийняти 

рішення про її прийнятність протягом 7 робочих днів (стаття 24, параграф 4 

ЗП).  

Якщо ви подали свій запит після рішення про видалення вас з національної 

території, AIMA має прийняти рішення про прийнятність вашого запиту 

протягом 10 робочих днів (стаття 33-A, пункт 5 ЗП). 

  



 

 

10. Що станеться, якщо мій запит не буде прийнято? 
 

Якщо AIMA визнає, що ваш запит є явно необґрунтованим або 

неприйнятним, вам буде повідомлено про це рішення та про те, що ви 

повинні добровільно залишити країну протягом 20 робочих днів, якщо ви 

перебуваєте в нелегальній ситуації (стаття 21, № 2 ЗП). 

 

Якщо ви не залишите країну протягом 20 днів, AIMA сприяє процесу з метою 

вашого примусового видворення відповідно до умов, викладених у 

правовому режимі в’їзду, перебування, виїзду та видалення іноземців з 

національної території (стаття 21, пункт 3 ТАМ). 

 

Ви можете скористатися програмою підтримки добровільного 
повернення через Міжнародну організацію з міграції (МОМ), звернувшись 

до офісу організації в Португалії електронною поштою: iomlisbon@iom.int 

та/або www.retornovoluntario.pt, телефон: +351 213242940 до 45. 

 

Однак, якщо ви не згодні з рішенням, ви можете оскаржити його в суді 
протягом 8 днів (підряд), що призупинить дію рішення про неприйнятність 

вашого клопотання (ст. 22, п. 2 ЗП). 

 

УВАГА:  
Якщо ви подали запит на прикордонному посту або ваш запит було подано 

після рішення про видворення вас з національної території, кінцевий 

термін судового оскарження рішення становить 4 дні (підряд), що 

призупинить дію рішення про видворення. вас із країни неприйнятність (ст. 

24, п. 4 і 33-А, п. 6 Закону). 

  

mailto:iomlisbon@iom.int
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11. Якщо мій запит прийнято, що станеться? 

 

УВАГА: прийняття вашої заяви не означає надання вам статусу 
міжнародного захисту. 
 
Якщо AIMA прийме ваш запит, воно перейде до 2-го етапу, який є етапом 

розслідування (стаття 21, № 1 ЗП), де AIMA ухвалить рішення про надання 

або відмову в міжнародному захисті. 

 

Після того, як ваша заява буде прийнята, ви отримаєте сповіщення та буде 

видано тимчасовий дозвіл на проживання, дійсний протягом 6 місяців, з 

можливістю поновлення послідовно до остаточного рішення (стаття 27, 

параграф 1 ЗП). 

 

Протягом цих 6 місяців, які можуть бути продовжені у випадках особливої 

складності, AIMA проаналізує ваш запит і наприкінці етапу розслідування 

запропонує рішення про задоволення або відхилення вашого запиту 
(стаття 28, абзаци 1 і 2 і стаття 29, № 1 ЗП). 

 

Коли вас повідомлять про це рішення, ви матимете вас буде 10 робочих 
днів для відповіді (стаття 29, параграф 2 ЗП).  

Після цього AIMA прийме остаточне рішення протягом 18 робочих днів і 

повідомить вас про це (стаття 29, параграфи 4, 5 і 6 ЗП). 

 

 

12. Що відбувається, якщо мені відмовляють у міжнародному захисті? 
 
Якщо рішенням AIMA буде відмова у міжнародному захисті, вас буде 

повідомлено про це рішення та про те, що ви зможете залишатися на 
національній території протягом перехідного періоду, який не 
перевищує 30 днів, якщо ви перебуваєте в нелегальній ситуації (стаття 31 

ЗП ). 

 



 

 

Якщо ви не дотримуєтесь цього терміну, AIMA сприяє процесу з метою 

вашого примусового видворення відповідно до умов, викладених у 

правовому режимі в’їзду, перебування, виїзду та видалення іноземців з 

національної території (стаття 31 ЗП). 

 

Ви можете скористатися програмою підтримки добровільного повернення 

через Міжнародну організацію з міграції (МОМ), звернувшись до офісу 

організації в Португалії електронною поштою: iomlisbon@iom.int та/або 

www.retornovoluntario.pt, телефон: +351 213242940 до 45. 

 

Однак, якщо ви не згодні з рішенням, ви можете оскаржити його в суді 
протягом 15 днів (підряд), що призупинить дію рішення (стаття 30 ЗП). 

 

13.  Як довго я зможу законно проживати в Португалії, якщо мені буде 
надано статус міжнародного захисту (біженця або додатковий захист)? 
 
Надання одного із статусів (біженця або додаткового захисту) означає, що 

компетентні португальські органи дозволили вам проживати на 
національній території, і ви, відповідно, матимете дозвіл на проживання. 
 
Термін дії посвідки на проживання залежить від типу наданого статусу: 
 
• Бенефіціарам статусу біженця надається дозвіл на проживання, дійсний 

на початковий період у п'ять років з можливістю продовження на 

однакові періоди, якщо цьому не перешкоджають настійні причини 

національної безпеки чи громадського порядку (стаття 67, параграф 1 

ЗП); 

• Бенефіціари статусу додаткового захисту отримують дозвіл на 

проживання за додатковим захистом, дійсний на початковий період у 

три роки з можливістю продовження на однакові періоди, якому передує 

аналіз розвитку ситуації в країні походження, якщо немає вагомих причин 

національного цьому перешкоджає безпека або громадський порядок 

(стаття 67, п. 2 Закону). 
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14. Чи є моє право на міжнародний захист постійним? 
 
Ні. Відповідно до інформації, що міститься у відповіді на запитання 13, 

дозвіл на проживання для отримання статусу біженця не буде 

продовжено, якщо цьому перешкоджають настійні причини національної 

безпеки чи громадського порядку. Дозвіл на проживання під статусом 
додаткового захисту не буде продовжено, якщо згідно з аналізом розвитку 

ситуації в країні походження AIMA визначить, що наданий захист більше не 

є необхідним. 

 

Крім того, ви можете втратити надане право на міжнародний захист 

(стаття 41 ЗП). 

 
Право на статус біженця може бути припинено у випадках, якщо ви 

добровільно повернулися до країни свого походження або постійного 

проживання, якщо ви вирішили знову скористатися захистом країни свого 

громадянства, де ви придбали громадянство іншої країни та користується 

його захистом, або якщо обставини, за яких його було визнано біженцем, 

перестають існувати. 

 

Право на статус додаткового захисту може бути припинено, коли 

зникнуть обставини, що зумовили його надання, більше не існують або 

змінилися настільки, що захист більше не є необхідним. 

 

Міжнародний захист також може бути скасований, припинений або в 
поновленні може бути відмовлено, якщо він відповідає одному із 

положень про виключення (стаття 9 ЗП), згаданих у відповіді на запитання 

2, а також, коли AIMA виявляє, що воно спотворило або замовчило факти, 

включаючи використання фальшиві документи, вирішальні для отримання 

права на притулок або додатковий захист, якщо він становить небезпеку для 

внутрішньої безпеки чи громадського порядку, або якщо він був засуджений 

остаточним вироком за умисний злочин відповідно до загального права, що 

карається позбавленням волі на строк більше трьох років. 

 



 

 

15. Які інші права я маю, якщо я вважаюся бенефіціаром міжнародного 
захисту? 

 
На додаток до збереження прав, перелічених у відповіді на запитання 8, 

зокрема в пунктах a), f), g) і h), а також у відповіді на запитання 13, ви 

матимете доступ до всіх прав (а також підлягають обов'язкам) іноземців, які 

проживають у Португалії (стаття 65 ЗП), а саме: 

• Надзвичайний дозвіл на проживання для членів вашої сім’ї 

(чоловік/дружина або цивільний партнер, неповнолітні або недієздатні 

діти, неповнолітні усиновлені діти, нащадки по прямій лінії та першій лінії 

по лінії висхідної лінії бенефіціара міжнародного захисту, якщо він чи вона 

неповнолітній та повнолітня особа, відповідальна за неповнолітній без 

супроводу) з дійсністю, ідентичною вашій, із звільненням від вимог, які 

вимагаються правовим режимом для в’їзду, перебування, виїзду та 

видалення іноземців з національної території (стаття 67, 3 ЗП); 

• Возз'єднання сім'ї з членами вашої сім'ї на умовах, встановлених 

правовим режимом в'їзду, перебування, виїзду та вивезення іноземців з 

національної території (стаття 68 Закону); 

• Якщо ви є бенефіціаром статусу біженця, ви можете запитати в AIMA 

дозвіл на подорож біженця, який дозволить вам виїжджати за межі 

національної території, який дійсний протягом п’яти років і може бути 

продовжений у зв’язку з можливим продовження посвідки на проживання 

(стаття 69 Закону); або, 

• Якщо ви маєте статус додаткового захисту або надзвичайний дозвіл 
на проживання (див. пункт a)), і якщо неможливо отримати національний 

паспорт, ви можете подати запит у IRN на португальський паспорт для 
іноземців, який також дозволить вам виїжджати за межі країни (ст. 69 

Закону); 

• До системи соціального забезпечення на тих же умовах, що й 

громадяни Португалії (стаття 72 ЗП); 

• Якщо у вас є неповнолітні діти, вони матимуть повний доступ до 
системи освіти на тих же умовах, що й національні громадяни (стаття 70 

Закону); 



 

 

• Доступ до ринку праці відповідно до загального законодавства (стаття 71 

ЗП); 

• Користуватися програмами інтеграції, які сприяють компетентні органи 

(стаття 76 Закону). 

 
 
16. Перед приїздом до Португалії я був в іншій країні ЄС. Чи можу я 
подати заяву на надання притулку в Португалії? 
 
Ви завжди можете подати запит на надання притулку в Португалії, але це не 

означає автоматично, що португальські органи влади є компетентними 

органами для розгляду вашого запиту на міжнародний захист. Це 

пояснюється тим, що згідно з Дублінським регламентом лише одна країна 

Європейського Союзу відповідає за розгляд вашого запиту. 

 

а. Як Дублінський регламент працює на практиці? 
Після подання запиту в Португалії ви отримаєте сповіщення про 

необхідність надати виписку мовою, яку ви віддаєте перевагу, або 
іншою мовою, яку ви заявляєте, що розумієте та якою ви чітко 
спілкуєтеся. Ця співбесіда має на меті визначити, яка держава-член 

Європейського Союзу відповідає за розгляд вашої заяви про міжнародний 

захист. Таким чином, Португалія може вважати за один із критеріїв, 

викладених у Дублінському регламенті, що вона не є державою-членом, 

відповідальною за аналіз вашого запиту. Таким чином, Португалія 

вважатиме ваш запит неприйнятним і передасть його державі-члену, яка 

вважається відповідальною. 

 

б. Скільки часу потрібно, щоб вирішити, яка країна розглядатиме мій 
запит? 

Після співбесіди відповідно до Дублінського регламенту CNAR/AIMA 

повідомить вам, яка держава-член несе відповідальність за аналіз вашого 

запиту, і матиме 3 робочі дні для коментарів, маючи можливість додати 

інформацію та/або документальні підтвердження, які вона вважає 

важливими для оцінки ваше замовлення. 



 

 

 

Після цього періоду AIMA винесе рішення про неприйнятність вашого запиту 

(стаття 19.º-A, № 1, параграф а) і 20.º, № 1 ЗП). 

 

Якщо інша держава-член вважається відповідальною за розгляд вашої 

заявки на міжнародний захист, AIMA намагатиметься передати вас 

якнайшвидше, щоб вашу заявку на міжнародний захист можна було швидко 

проаналізувати там, що може тривати в середньому близько 6 місяців. 

 

Якщо ви не згодні з рішенням про передачу до іншої країни, ви можете 

оскаржити його в суді протягом 8 днів (підряд), що призупинить дію 

рішення про неприйнятність вашого запиту (ст. 22, п. 2).ЗП ). 

 

 

17. Як я можу зв’язатися з CNAR/AIMA або отримати інформацію про 
свій процес? 
 
Перш ніж запитувати інформацію в CNAR/AIMA, перевірте, чи можуть ці 

поширені запитання прояснити ваші сумніви. Якщо ви не можете це зробити, 

ви можете надіслати електронний лист на адресу: cnar@aima.gov.pt.   
 

 

18. Як зі мною зв'язатися CNAR/AIMA? 
 
Як заявник та/або бенефіціар міжнародного захисту, ви зобов’язані 

інформувати CNAR/AIMA про свою повну адресу (стаття 15, абзац 1, 

літера f) ЗП 

 

CNAR також може зв’язатися з вами за допомогою контактних даних 
(мобільного телефону та/або електронної пошти), які ви надали під час 

заповнення попереднього опитування, під час подання запиту на 

міжнародний захист, тому важливо, щоб вони завжди були актуальними. 
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Тому щоразу, коли ви змінюєте свою адресу чи контактні дані, ви повинні 

надіслати цю інформацію до CNAR. Для цього ви можете особисто 

звернутися до CNAR, до магазину AIMA або надіслати електронний лист 
на адресу cnar@aima.gov.pt (із зазначенням у цьому випадку номера 

процесу, який відображається в декларації, що підтверджує подання). 

прохання про міжнародний захист). 

 

Якщо ви не виконуєте цей обов’язок, вашу справу може бути припинено 

(стаття 32 Закону Португалії «Про закон»). 

 

 

19. Хто може мати доступ до даних та інформації, які я надав протягом 
усього процесу? 
 
Протягом усього процесу AIMA гарантує конфіденційність усієї наданої 

нею інформації, яка обґрунтовує її потребу в міжнародному захисті. Таким 

чином, ви не можете ділитися будь-якими даними з окремими або 

зовнішніми організаціями без вашої попередньої згоди. У свою чергу AIMA 

гарантує, що ви ніколи не будете контактувати з органами влади вашої 

країни походження або постійного проживання. 

 

AIMA обробляє ваші дані з метою обробки вашого запиту на міжнародний 

захист, а також для управління вашим прийомом та інтеграцією на 

національній території. Вони можуть бути передані іншим організаціям, 

комунікація яких є необхідною та необхідною для досягнення цілей, 

згаданих вище, або відповідно до юридичних зобов’язань, а саме 

приймаючим організаціям, органам кримінальної поліції, Інституту 

соціального забезпечення, ІП, Португальській раді у справах біженців. та 

Управління Верховного комісара ООН у справах біженців. 

 

Для отримання додаткової інформації ви можете переглянути Політику 

конфіденційності AIMA, I.P., доступну за адресою 

https://aima.gov.pt/pt/politica-de-privacidade.   
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20. Чи доведеться мені платити за розгляд моєї заяви та видачу 
посвідки на проживання? 
 
Прийом та розгляд заяви про міжнародний захист, а також надання та 

продовження посвідки на проживання є безкоштовними і, отже, не 

передбачають сплати будь-яких зборів заявником (стаття 67, пункт 5 та 

стаття 84 . ºЗП). 

 

21. Для отримання додаткової інформації ви можете 
проконсультуватися: 
• Закон № 27/2008 від 30 червня, який встановлює умови та процедури 

надання притулку або додаткового захисту, а також положення про 

шукача притулку, біженця та додатковий захист, доступний за адресою, 

оновлений та консолідований, доступний за адресою 

https://diariodarepublica.pt/dr/legislacao-consolidada/lei/2008-74902145-

75005058;   

• Закон № 23/2007 від 4 липня, який затверджує правовий режим в’їзду, 

перебування, виїзду та видалення іноземців з національної території, 

оновлений та консолідований, доступний за адресою 

https://diariodarepublica.pt/dr/legislacao-consolidada/lei/2007-67564445;   

• Женевська конвенція 1951 року, доступна за адресою 

https://www.ministeriopublico.pt/instrumento/convencao-relativa-ao-estatuto-

dos-refugiados-0;  

• Інші поширені запитання та міжнародні джерела: 

o https://help.unhcr.org/portugal/asylum/;  

o https://www.unhcr.org/about-unhcr/who-we-protect;    

o https://euaa.europa.eu/asylum-knowledge/asylum-processes.  
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